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RACCOMANDAZIONI GENERALI DI INSTALLAZIONE
GENERAL INSTALLATION RACCOMANDATIONS
RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES POUR L'INSTALLATION
ALLGEMEINE EMPFEHLUNGEN FÜR DIE INSTALLATION

OGNI MODIFICA DELL’APPARECCHIO E’ PROIBITA !!
LA LAMPADA SERVE ESCLUSIVAMENTE PER  L'ILLUMINAZIONE E DEVE E SSERE INSTALLATA IN  CONFORMITÀ AL MANUALE DI MONTAGG IO.
L'azienda declina ogni responsabilità  per eventuali danni all'apparecchio derivanti da manomissioni , modifiche, o utilizzo in modo impropio.
Un altro uso o un diverso tipo di incasso non è considerato conforme alle disposizioni.
Togliere tensione prima di eseguire le operazioni di manutenzione.
Prodotto idoneo all’uso esterno ed interno.

ANY MODIFICATION TO THIS FITTING IS FORBIDDEN !!
THE LAMP IS USED EXCLUSIVELY FOR LIGHTING AND IS TO BE INSTA LLED IN ACCORDANCE WITH  THE  INSTALLATION GUIDE.
Company is not liable for damages caused to the product due to any tampering, modification, intervention or improper use done by the user/client.
Any other use or installation is regarded as "not according to instructions".
Disconnect main voltage before maintenance operations.
The article is suitable for outside and inside use.

TOUTE MODIFICATION DE CET APPAREIL,EST INTERDITE!!
LA LAMPE SERT UNIQUEMENT À L'ÉCLAIRAGE ET DOIT ÊTRE  INSTALLÉE CONFORMÉMENT AUX PRESCRIPTIONS EN MATIÈRE D'INSTALLATION.
La société décline toute responsabilité pour tout dommage a l’appareil en raison d’altérations, modifications, ou utilisation inapproprié.
Toute autre utilisation ou installation est  considérée comme "non conforme".
Couper l’alimentation avant d’executer toute manutention.
L’article est adapte pour usage externe et interne.

JEDE UNBEFUGTE ÀNDERUNG AN DIESER LEUCHTE IST VERBOTEN !!
DIE LEUCHTE DIENT AUSSCHLIEßLICH UND IST ENTSPRECHE ND DEN NATIONALEN BESTIMMUNGEN ZU INSTALLIEREN.
Wir übernehmen keinerlei Haftung für  etwaige Schäden am Gerät auf Grund von Manipulation,
modifikation oder nicht ordnungsgemäße verwendung.
Eine andere Nutzung oder ein anderer  Einbau gilt als „nicht konform”.
Vor Wartungsarbeiten die Leuchte vom Netz trennen.
Artikel ist geeignet zur zuBerlichen und inneren Anwendung.

I

GB

F

D

APPARECCHIO ADATTO AD ESSERE INSTALLATO SU SUPERFICI NORMALMENTE INFIAMMABILI.

APPAREIL POUVANT ÊTRE INSTALLÉ SUR DES SURFACES NORMALEMENT INFLAMMABLES.

FIXTURE READY FOR MOUTING ON NORMALLY INFLAMMABLE SURFACES.

APPARAT, DER AUF NORMAL ENTFLAMMBARE OBERFLÄCHEN ANGEBRACHT WERDEN KANN.

F

Schauen sie niemals direkt in die lichtquelle. nicht über längere zeiträume in weniger als 10cm abstand in den leichtaustritt blicken.

Non guardare direttamente con strumenti ottici; evitare di fissare il fascio direttamente ed in modo prolungato a distanze inferiori a 10 cm.

Don't watch directly by optical tools such as magnifying lens and so on.Avoid to continue looking at the beam for long time at a distance
less than 10 cm.

En absence du verre ne regarder pas directement la source lumineuse avec instruments optiques,et à distances inferieurs 10 cm.

0,05m
Il simbolo indica la distanza minima fra lampada e oggetti illuminati.
The symbol show the shortest distance of the lamp to the illuminate object.
Le symbole montre la distance la plus coutre entre la lampe et l'objet illumine.
Das symbol zeigt d en kurzesten abstand der lampe zum feuergef ahrlinchenmaterial.

Per il collegamento/cablaggio rispettare il tipo di protezione.

When connecting/wiring, pay attention to the type of protection.

Au raccordement/respecter le type de protection du càblage.

Bei Anschluss / Verdrahtung Schutzart beachten.

IP65IP40

LA LAMPADA SERVE ESCLUSIVAMENTE PER  L'ILLUMINAZIONE  E DEVE ESSERE INSTALLATA IN  CONFORMITÀ AL MANUALE DI MONTAGGIO.
Un altro uso o un diverso tipo di incasso non è considerato conforme alle disposizioni.

LA LAMPE SERT UNIQUEMENT À L'ÉCLAIRAGE ET DOIT ÊTRE   INSTALLÉE CONFORMÉMENT AUX PRESCRIPTIONS EN MATIÈ RE D'INSTALLATION.
Toute autre utilisation ou installation est  considérée comme "non conforme".

DIE LEUCHTE DIENT AUSSCHLIEßLICH DER BELEUCHTUNG UN D IST ENTSPRECHEND DEN NATIONALEN BESTIMMUNGEN ZU I NSTALLIEREN.
Eine andere Nutzung oder ein anderer  Einbau gilt als „nicht konform”.

 THE LAMP IS USED EXCLUSIVELY FOR LIGHTING AND IS T O BE INSTALLED IN ACCORDANCE WITH THE  INSTALLATION  GUIDE.
 Any other use or installation is regarded as "not according to instructions".
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I
Il prodotto fornito  DEVE ESSERE COLLEGATO RIGOROSAMENTE IN PARALLELO AL / AI PROPRI
ALIMENTATORI  ELETTRONICI, secondo   le norme e le specifiche di catalogo o diversamente concordate
preventivamente con l'ufficio tecnico  NORD  LIGHT - LEDCO .

GB
The supplied LED-lamp fixture MUST BE STRICTLY CONNECTED IN PARALLEL to ITS ELECTRONIC
POWER SUPPLY ,according to the standards and specifications indicated in the catalogue or according to the
indications of the  technical department NORD LIGHT - LEDCO.

F
Le produit fourni doit être liée  STRICTEMENT EN PARALLEL A SON BALLAST ELECTRONIQUE , selon
les normes et
les  spécifications du catalogue ou autrement convenues à l'avance avec le service technique NORTH LIGHT
- LEDCO.

D
Der Anschluss der LED-Leuchte an das elektronische Vorschaltgerät erfolgt, gemäß den Standards und dem
im Katalog angegebenen Spezifikationen, AUSSCHLIESSLICH IN PARALLEL  oder gemäß den Angaben der
technischen Abteilung von NORD LIGHT - LEDCO.


